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II 

(Meddelelser) 

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Ingen indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag COMP/M.6701 — Ferrovial/Enterprise) 

(EØS-relevant tekst) 

(2013/C 94/01) 

Den 25. marts 2013 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og 
erklære den forenelig med fællesmarkedet. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets 
forordning (EF) nr. 139/2004. Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentlig
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses: 

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Dette websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, 
idet de er opstillet efter bl.a. virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor 

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/da/index.htm) under dokument
nummer 32013M6701. EUR-Lex giver online-adgang til EU-retten. 

Ingen indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag COMP/M.6503 — La Poste/Swiss Post/JV) 

(EØS-relevant tekst) 

(2013/C 94/02) 

Den 4. juli 2012 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og 
erklære den forenelig med fællesmarkedet. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets 
forordning (EF) nr. 139/2004. Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentlig
gjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses: 

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Dette websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, 
idet de er opstillet efter bl.a. virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor 

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/da/index.htm) under dokument
nummer 32012M6503. EUR-Lex giver online-adgang til EU-retten.
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IV 

(Oplysninger) 

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Euroens vekselkurs ( 1 ) 

28. marts 2013 

(2013/C 94/03) 

1 euro = 

Valuta Kurs 

USD amerikanske dollar 1,2805 

JPY japanske yen 120,87 

DKK danske kroner 7,4553 

GBP pund sterling 0,8456 

SEK svenske kroner 8,3553 

CHF schweiziske franc 1,2195 

ISK islandske kroner 

NOK norske kroner 7,512 

BGN bulgarske lev 1,9558 

CZK tjekkiske koruna 25,74 

HUF ungarske forint 304,42 

LTL litauiske litas 3,4528 

LVL lettiske lats 0,7017 

PLN polske zloty 4,1804 

RON rumænske leu 4,4193 

TRY tyrkiske lira 2,3212 

Valuta Kurs 

AUD australske dollar 1,2308 

CAD canadiske dollar 1,3021 

HKD hongkongske dollar 9,942 

NZD newzealandske dollar 1,5308 

SGD singaporeanske dollar 1,59 

KRW sydkoreanske won 1 425,03 

ZAR sydafrikanske rand 11,82 

CNY kinesiske renminbi yuan 7,96 

HRK kroatiske kuna 7,594 

IDR indonesiske rupiah 12 447,96 

MYR malaysiske ringgit 3,965 

PHP filippinske pesos 52,296 

RUB russiske rubler 39,7617 

THB thailandske bath 37,423 

BRL brasilianske real 2,5703 

MXN mexicanske pesos 15,8146 

INR indiske rupee 69,566

DA C 94/2 Den Europæiske Unions Tidende 3.4.2013 

( 1 ) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.



Euroens vekselkurs ( 1 ) 

2. april 2013 

(2013/C 94/04) 

1 euro = 

Valuta Kurs 

USD amerikanske dollar 1,2840 

JPY japanske yen 119,79 

DKK danske kroner 7,4548 

GBP pund sterling 0,84690 

SEK svenske kroner 8,3110 

CHF schweiziske franc 1,2159 

ISK islandske kroner 

NOK norske kroner 7,4670 

BGN bulgarske lev 1,9558 

CZK tjekkiske koruna 25,881 

HUF ungarske forint 301,91 

LTL litauiske litas 3,4528 

LVL lettiske lats 0,7012 

PLN polske zloty 4,1846 

RON rumænske leu 4,4185 

TRY tyrkiske lira 2,3170 

Valuta Kurs 

AUD australske dollar 1,2267 

CAD canadiske dollar 1,3006 

HKD hongkongske dollar 9,9403 

NZD newzealandske dollar 1,5229 

SGD singaporeanske dollar 1,5847 

KRW sydkoreanske won 1 436,24 

ZAR sydafrikanske rand 11,8186 

CNY kinesiske renminbi yuan 7,9379 

HRK kroatiske kuna 7,6063 

IDR indonesiske rupiah 12 505,14 

MYR malaysiske ringgit 3,9519 

PHP filippinske pesos 52,479 

RUB russiske rubler 40,0061 

THB thailandske bath 37,621 

BRL brasilianske real 2,5913 

MXN mexicanske pesos 15,8285 

INR indiske rupee 69,5630

DA 3.4.2013 Den Europæiske Unions Tidende C 94/3 

( 1 ) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.



OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE 

Meddelelse fra Den Italienske Republiks Ministerium for økonomisk udvikling i henhold til 
artikel 3, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/22/EF om betingelser for tildeling og 

udnyttelse af tilladelser til prospektering, efterforskning og produktion af kulbrinter 

(2013/C 94/05) 

Ministeriet for økonomisk udvikling meddeler, at selskabet Enel Longanesi Developments s.r.l. har indgivet 
en ansøgning om tilladelse til efterforskning efter kulbrinter med betegnelsen »Sciascitiello« for et område, 
som er beliggende i regionen Puglia, fortrinsvis i provinsen Foggia, og afgrænses af længde- og breddekredse, 
hvis toppunkter angives ved følgende geografiske koordinater: 

Toppunkt 
Geografiske koordinater 

Østlig længde (Monte Mario) Nordlig bredde 

A 2°57′,61 41°11′,98 

B 3°02′,96 41°06′,0543 

C 3°03′ 41°05′ 

D 3°00′ 41°05′ 

E 3°00′ 41°06′ 

F 2°58′ 41°06′ 

G 2°58′ 41°07′ 

H 2°56′ 41°07′ 

I 2°56′ 41°06′ 

L 2°53′ 41°06′ 

M 2°53′ 41°09′ 

N 2°56′ 41°09′ 

O 2°56′ 41°10′,1 

Ovenstående koordinater er fastlagt på baggrund af Institut for Militærgeografis (I.G.M) nationale kortlæg
ning — Kort over Italien i størrelsesordenen 1:100 000, blad nr. 174-175. 

Ud fra denne beskrivelse af afgrænsningen udgør arealet 88,58 km 2 . 

I henhold til nævnte direktiv, artikel 4 i lovdekret nr. 625 af 25. november 1996, ministerielt dekret af 
4. marts 2011 og administrativt dekret af 22. marts 2011 offentliggør Ministeriet for økonomisk udvikling 
hermed en meddelelse, for at interesserede virksomheder kan indgive konkurrerende ansøgning om tilladelse 
til efterforskning efter kulbrinter på det område, som er afgrænset af ovenstående punkter og koordinater. 

Den kompetente myndighed for udstedelse af den pågældende tilladelse til efterforskning er Ministeriet for 
økonomisk udvikling — Afdeling for Energi — Generaldirektorat for energi- og mineressourcerne — Enhed 
VI. 

Reglerne for udstedelse af udvindingsrettigheder er nærmere angivet i følgende retsforskrifter: 

Lov nr. 613 af 21. juli 1967, lov nr. 9 af 9. januar 1991, lovdekret nr. 625 af 25. november 1996, 
ministerielt dekret af 4. marts 2011 og administrativt dekret af 22. marts 2011.

DA C 94/4 Den Europæiske Unions Tidende 3.4.2013



Fristen for indgivelse af ansøgninger er 3 måneder fra den dag, denne meddelelse offentliggøres i Den 
Europæiske Unions Tidende. 

Ansøgninger, som indgives efter fristens udløb, vil ikke blive taget i betragtning. 

Ansøgningerne sendes til følgende adresse: 

Ministero dello sviluppo economico 
Dipartimento per l’energia 
Direzione generale delle risorse minerarie ed energetiche 
Divisione VI 
Via Molise 2 
00187 Roma RM 
ITALIA 

Ansøgningen kan også indgives pr. e-mail, hvormed dokumentationsmateriale i elektronisk format sammen 
med en digital signatur for en befuldmægtiget i den ansøgende virksomhed sendes til følgende e-mail- 
adresse: ene.rme.div.6@pec.sviluppoeconomico.gov.it 

I henhold til bilag A, nr. 2, i ministerpræsidentens dekret nr. 22 af 22. december 2010 er varigheden af 
proceduren for tildeling af tilladelse til efterforskning på højst 180 dage.

DA 3.4.2013 Den Europæiske Unions Tidende C 94/5
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Meddelelse fra Den Italienske Republiks Ministerium for økonomisk udvikling i henhold til 
artikel 3, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/22/EF om betingelser for tildeling og 

udnyttelse af tilladelser til prospektering, efterforskning og produktion af kulbrinter 

(2013/C 94/06) 

Ministeriet for økonomisk udvikling meddeler, at selskabet Enel Longanesi Developments s.r.l. har indgivet 
en ansøgning om tilladelse til efterforskning efter kulbrinter med betegnelsen »Fontana Villanella« for et 
område, som er beliggende i regionen Puglia i provinsen Foggia og afgrænses af længde- og breddekredse, 
hvis toppunkter angives ved følgende geografiske koordinater: 

Toppunkt Østlig længde (Monte Mario) Nordlig bredde 

A 2°39′ 41°36′ 

B 2°42′,96 41°36′ 

C 2°41′,56 41°35′,75 

D 2°44′,47 41°26′,37 

E 2°42′,7 41°26′ 

F 2°38′ 41°26′ 

G 2°38′ 41°29′ 

H 2°39′ 41°29′ 

I 2°39′ 41°30′ 

L 2°40′ 41°30′ 

M 2°40′ 41°35′ 

N 2°39′ 41°35′ 

Ovenstående koordinater er fastlagt på baggrund af Institut for Militærgeografis (I.G.M) nationale kortlæg
ning — Kort over Italien i størrelsesordenen 1:100 000, blad nr. 163. 

Ud fra denne beskrivelse af afgrænsningen udgør arealet 98,29 km 2 . 

I henhold til nævnte direktiv, artikel 4 i lovdekret nr. 625 af 25. november 1996, ministerielt dekret af 
4. marts 2011 og administrativt dekret af 22. marts 2011 offentliggør det Ministeriet for økonomisk 
udvikling hermed en meddelelse, for at interesserede virksomheder kan indgive konkurrerende ansøgning 
om tilladelse til efterforskning efter kulbrinter på det område, som er afgrænset af ovenstående punkter og 
koordinater. 

Den kompetente myndighed for udstedelse af den pågældende tilladelse til efterforskning er Ministeriet for 
økonomisk udvikling — Afdeling for Energi — Generaldirektorat for energi- og mineressourcerne — Enhed 
VI. 

Reglerne for udstedelse af udvindingsrettigheder er nærmere angivet i følgende retsforskrifter: 

Lov nr. 613 af 21. juli 1967, lov nr. 9 af 9. januar 1991, lovdekret nr. 625 af 25. november 1996, 
ministerielt dekret af 4. marts 2011 og administrativt dekret af 22. marts 2011. 

Fristen for indgivelse af ansøgninger er 3 måneder efter offentliggørelsen af denne meddelelse i Den 
Europæiske Unions Tidende.

DA C 94/6 Den Europæiske Unions Tidende 3.4.2013



Ansøgninger, som indgives efter fristens udløb, vil ikke blive taget i betragtning. 

Ansøgningerne sendes til følgende adresse: 

Ministero dello sviluppo economico 
Dipartimento per l’energia 
Direzione generale delle risorse minerarie ed energetiche 
Divisione VI 
Via Molise 2 
00187 Roma RM 
ITALIA 

Ansøgningen kan også indgives pr. e-mail, hvormed dokumentationsmateriale i elektronisk format sammen 
en digital signatur for en befuldmægtiget i den ansøgende virksomhed sendes til følgende e-mail-adresse: 
ene.rme.div.6@pec.sviluppoeconomico.gov.it 

I henhold til bilag A, nr. 2, i ministerpræsidentens dekret nr. 22 af 22. december 2010 er varigheden af 
proceduren for tildeling af tilladelse til efterforskning på højst 180 dage.

DA 3.4.2013 Den Europæiske Unions Tidende C 94/7
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V 

(Øvrige meddelelser) 

ADMINISTRATIVE PROCEDURER 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Anden indkaldelse af forslag i henhold til Kommissionens afgørelse C(2010) 7499 om kriterier for 
og foranstaltninger til finansiering af kommercielle demonstrationsprojekter vedrørende 
miljømæssigt forsvarlig opsamling og geologisk lagring af CO 2 og demonstrationsprojekter 
vedrørende innovative teknologier for vedvarende energi under ordningen for handel med 
kvoter for drivhusgasemissioner i Fællesskabet oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets 

direktiv 2003/87/EF 

(2013/C 94/07) 

Det gives herved meddelelse om den anden indkaldelse af forslag i henhold til ovennævnte afgørelse af 
3. november 2010. 

Der indkaldes hermed forslag. Fristerne for indsendelse af forslag og de nærmere oplysninger om indkal
delserne samt vejledninger for ansøgere om, hvordan forslagene indsendes, findes på følgende websted: 

http://ec.europa.eu/clima/funding/ner300/index_en.htm

DA C 94/8 Den Europæiske Unions Tidende 3.4.2013
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PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF DEN FÆLLES 
HANDELSPOLITIK 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Meddelelse om det forestående udløb af visse antidumpingforanstaltninger 

(2013/C 94/08) 

1. Kommissionen skal meddele, at medmindre der indledes en fornyet undersøgelse efter følgende 
procedure, udløber nedennævnte antidumpingforanstaltninger på den i tabellen angivne dato, jf. artikel 11, 
stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 1225/2009 af 30. november 2009 ( 1 ) om beskyttelse mod dumping
import fra lande, der ikke er medlemmer af Det Europæiske Fællesskab. 

2. Procedure 

EU-producenter kan indgive en skriftlig anmodning om en fornyet undersøgelse. Anmodningen skal inde
holde tilstrækkelige beviser for, at foranstaltningernes udløb sandsynligvis vil medføre, at der fortsat eller 
igen vil finde dumping sted med deraf følgende skade. 

Skulle Kommissionen beslutte at foretage en fornyet undersøgelse af de pågældende foranstaltninger, vil 
importører, eksportører, repræsentanter for eksportlandet og EU-producenter få lejlighed til at uddybe, afvise 
eller fremsætte bemærkninger til de forhold, der er beskrevet i anmodningen om en fornyet undersøgelse. 

3. Tidsfrist 

EU-producenter kan indgive en skriftlig anmodning om en fornyet undersøgelse på ovennævnte grundlag til 
Europa-Kommissionen, Generaldirektoratet for Handel (Kontor H-1), N-105 8/20, 1049 Bruxelles, 
Belgium ( 2 ), på et hvilket som helst tidspunkt efter denne meddelelses offentliggørelse, men senest tre 
måneder før den i nedenstående tabel angivne dato. 

4. Denne meddelelse offentliggøres i overensstemmelse med artikel 11, stk. 2, i forordning (EF) nr. 
1225/2009. 

Vare Oprindelses- eller 
eksportland(e) Foranstaltninger Referencer Udløbsdato ( 1 ) 

Visse typer tilberedte eller 
konserverede citrusfrugter 
(mandariner osv.) 

Folkerepublikken 
Kina 

Anti-dumpingtold Rådets forordning (EF) nr. 
1355/2008 (EUT L 350 af 
30.12.2008, s. 35) og Rådets 
gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 158/2013 (EUT L 49 
af 22.2.2013, s. 29) 

31.12.2013 

( 1 ) Foranstaltningen udløber ved midnat på den i denne kolonne angivne dato.

DA 3.4.2013 Den Europæiske Unions Tidende C 94/9 

( 1 ) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 51. 
( 2 ) Fax +32 22956505.



PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Anmeldelse af en planlagt fusion 

(Sag COMP/M.6818 — Deutsche Bahn/Veolia Transport Central Europe) 

(EØS-relevant tekst) 

(2013/C 94/09) 

1. Den 21. marts 2013 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning 
(EF) nr. 139/2004 ( 1 ) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Deutsche Bahn AG (»DB«, Tyskland) via sit 
datterselskab DB Mobility Logistics AG erhverver enekontrol over Veolia Transport Central Europe (»Veolia«, 
Tyskland) gennem opkøb af aktier, jf. Fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b). 

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder: 

— DB: DB, som har hovedkvarter i Berlin, Tyskland, er en multinational mobilitets- og logistikkoncern. DB 
er aktiv inden for personbefordring med tog og bus, spedition og logistik (inklusive fragttransport) samt 
tjenesteydelser i forbindelser hermed 

— Veolia: Veolia, som ligger i Berlin, Tyskland, er en del af Veolia Transport Transdev-koncernen (VTD). 
VTD ejer 65 % af aktierne i Veolia, og de resterende 35 % ejes af Den Europæiske Bank for Genopbyg
ning og Udvikling. Veolia driver netværk af busser til personbefordring og veje i seks central- og 
østeuropæiske lande: Tjekkiet, Polen, Slovakiet og Slovenien inden for EØS og i Kroatien og Serbien 
uden for EØS. Ydermere driver Veolia en meget begrænset regional jernbaneforbindelse i Tjekkiet. 

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder 
ind under EF-fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. 

4. Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til 
den planlagte fusion. 

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer COMP/M.6818 — Deutsche Bahn/Veolia Transport Central Europe 
sendes til Kommissionen pr. fax (+32 22964301), pr. e-mail til adressen COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu eller pr. brev til følgende adresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Konkurrence 
Registreringskontoret for Fusioner 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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( 1 ) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»EF-Fusionsforordningen«).
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til meddelelse om indledning af en antidumpingprocedure vedrørende importen af solcelleglas med 
oprindelse i Folkerepublikken Kina 

(Den Europæiske Unions Tidende C 58 af 28. februar 2013) 

(2013/C 94/10) 

Side 6, punkt 2, »Den undersøgte vare«: 

I stedet for: »Den vare, der er genstand for undersøgelsen, er solcelleglas bestående af hærdet planglas af natronkalk med 
et jernindhold på under 300 ppm, en soltransmission på over 88 % (målt i henhold til AM1.5 300-2 500 
nm), en varmebestandighed på indtil 250 °C (målt i henhold til EN 15150), en temperatursvingningsmod
stand på Δ 150K (målt i henhold til EN 15150) og en mekanisk modstandsdygtighed på 90 N/mm 2 eller 
mere (målt i henhold til EN 1288-3) (»den undersøgte vare«).« 

læses: »Den vare, der er genstand for undersøgelsen, er solcelleglas bestående af hærdet planglas af natronkalk med 
et jernindhold på under 300 ppm, en soltransmission på over 88 % (målt i henhold til AM1.5 300-2 500 
nm), en varmebestandighed på indtil 250 °C (målt i henhold til EN 12150), en temperatursvingningsmod
stand på Δ 150K (målt i henhold til EN 12150) og en mekanisk modstandsdygtighed på 90 N/mm 2 eller 
mere (målt i henhold til EN 1288-3) (»den undersøgte vare«).«
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ABONNEMENTSPRISER 2013 (ekskl. moms, inkl. normale forsendelsesomkostninger) 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 1 300 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, papirudgave + årlig dvd 22 officielle EU-sprog 1 420 EUR pr. år 

EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 910 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ dvd 22 officielle EU-sprog 100 EUR pr. år 

Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
dvd, 1 udgave pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

200 EUR pr. år 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én dvd. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Betalingsabonnementer på diverse tidsskrifter, som f.eks. Den Europæiske Unions Tidende, kan købes gennem 
vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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